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 In this week's parsha we are introduced to a new generation of greats from our rich 

history, including Miriam, the older sister of Aharon & Moshe. The backdrop to her life is 

of course the exile in Mitzrayim and the exodus. Looking at her name, it would seem that 

it hints to several concepts involving that exile/exodus.  

 We know that Hashem told Avraham that the exile of Mitzrayim was to last for 400 

years, yet the Yidden were released from bondage after just 210. So how are we to 

understand the missing 190 years? Of the many answers given, one involves an inadvertent 

role played by Miriam. Yes, the Yidden were meant to be enslaved for 400 years, but 

because of their miraculous birth-rate experienced (6 at a time) the larger-than-usual nation 

filled its quota [of suffering] 190 years earlier. The role that Miriam played is obvious. 

Chazal tell us (Sotah 12a) that Miriam’s father Amram, upon hearing of Paroh’s decree to 

kill all male boys, decided that it was too painful to have any more children and therefore 

divorced his wife. Amram was venerated by all Yidden, and they, upon seeing his actions, 

followed suit and they, too, divorced their wives. Thisת of course, caused a cessation of 

any Yiddishe children being born. Young Miriam however explained to her father that his 

actions were (in a way) worse than Paroh’s decree. For her father’s actions would mean 

that no children at all were to be born, whereas Paroh was only zoning in on the destruction 

of the Yiddishe boys. Amram listened to his daughter’s advice and publicly remarried his 

wife, upon which all the other divorcees, too, reunited with their previous spouses (spice?). 

So, for the next 80 years (the time from her advice until the exodus) kudos go to Miriam, 

for it was her advice that restarted the baby boom which as we explained above allowed 

for an early departure. 

 Let us look at the name מרים. It begins with an open מ and ends with a closed ם. 

What does this represent? Well מצרים, too, has the same feature. The Midrash explains that 

Mitzrayim allowed anyone to come to their country. Like the open מ their doors were open. 

However, once people settled there they were not allowed to leave, hence the closed ם 

signifying imprisonment. Comes along מרים with her ם & מ and says, “Aha, you want to 

lock us in? O.K. But because of my efforts to keep the high birth-rate going, we, the Yidden 

are going to get out a little earlier than planned. Yes, instead of 400 years, we will leave 

after 210.” The Hebrew for 210 is ר"י. Those are the letters in between the two mems of 

"יר Hinting to the fact that the Yidden were only locked in for .מרים - 210 – years, not the 

original 400. 

 But there is something else. The Kabbalists (see Pri Aitz Chaim, 12a, in the name 

of the Ari haKodosh) explain that due to the cataclysmic sin of Adam, all the holy sparks 

and souls that existed within him, splattered all over the world and lodged themselves in 

all types of unlikely [and unbecoming] places. The job of Yidden in exile is to gather all 

those holy sparks through the performance of Mitzvos and good deeds. In the 210 years the 

Yidden were in Mitzrayim they completely ransacked the country, removing all the sparks 

that had been there. They left Mitzrayim an empty shell (see Shemos, 12:35) devoid of any 

sparks of holiness and purity. [That is why Hashem (Devarim, 17:15) commands Yidden 



never to settle again in Mitzrayim, for since all their sparks have been already removed 

there is no point in being there anymore.] What is the difference between מצרים and מרים? 

Why, it's the צ in the middle. The message is simple. Before the Yidden arrived, מצרים had 

 righteousness- within it from the splattered sparks that fell within its borders from-צ)דיק(

the dawn of time, namely the Original Sin of Adam. But after hosting Bnai Yisrael for 210 

years, a nation that included people of stature such as Aharon, Moshe and their older sister 

Miriam, especially Miriam, who defied Paroh’s command to kill the infants on the birthing 

stone, and who showed supreme faith in Hashem when encouraging her father to remarry, 

those sparks of holiness and righteousness were plucked out of מצרים forever. Yes, it was 

people like מרים who took the צ out of מצרים. 

 And returned them to where they once again felt at home, with the Bnai Yisrael. 
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